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Politikai, közgazdasági és társadalmi lap. A „Nagykőrösi Gazdasági Egyesület" hivatalos lapja. 

S z e r k e s z t ő s é g é s k i a d ó h i v a t a l : 

Nagykő: ö s , I. ker. Széchenyi-tér 10. 

T E L E F O N S Z Á M : 78. 

M e g j e l e n i k h e t e n k é n t k é t s z e r : 

Csütörtökön e s Vasárnap reggel. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 
D. T ó t h F e r e n c . 

Főszerkesz tő : B e ö l s e i B u d a y E l e m é r . 

Főmunkatársak: 
C s a n á d y S á n d o r . W i z e r A l a d á r . 

E l ő f i z e t é s t a r a k : 
H E L V B K N : 

Ege z evre 28 K , Va évre 14 K, '/« évre 7 K. 
V I D R K H M : 

Egész évre 32 K, V« évre ltf K, 1'4 evre 8 K 
Egyes szam ára vasárnap 40, hétköznap 30 f 

Nyiltter suronkmt 1 korona. 

Az elmúlt háborús élelmezési 
évben a hatósagi husszek előtti acsor-
gások és a mindennapi betevő falatért 
való tü lekedések vérlázító volta ható-
ságunkat ezen rendszer megszünte-
tésére kényszeri tel te. Sajnos, az önzést, 
amely nagyon sokszor szegény, nyo-
moigó embertársaink szájából veszi 
ki azt a falatot, amely egy ember, vagy 
egy család mondhatni nyomorúságos 
életének n e m a fenntartásához, hanem 
annak megsemmisülésének megaka-
dá lyozásához szükséges, nem lehet 
soha a gyar ló emberből kiirtani. 

Fá jda lmasan kellett látnunk a há-
ború éveiben, hogy a szerencsétlenebb 
életviszonyok közé került embertársa-
ink megélhetésé t biztosítani szándé-
kozó jegy rendszer is csak egy — 
nagyon sokszor felesleges nyűg volt. 
Hányszor lát tunk jóléttől duzzadó 
embert, aki ka ján , lenéző mosollyal 
nézte azt az éhségtől halvány orcájú 
nyomorgót , akinek legelemibb élet 
Teltételéhez tartozó falatját vette ki 
szájából azzal az elkeseredettnek látszó 
tülekedés után kapott egy kilónyi 
zsirral. 

Ez az állapot tovább nem volt 
tűrhető. Mintha éppen Nagykőrösnek 
csinálták volna azt a miniszteri ren-
deletet, amely megállapítja az egyes 
családok részére a leölhető sertések 
számát. Mindenki csak annyi sertést 
hizlalhatott és vághatott le, amennyi 

a saját házi és gazdasági szükségle-
tének fedezésére .szükséges. Hogy az 
ezen felül levő sertések közfogyasz-
tásra legyenek igénybe vehetők. Sa j -
nos, a szép terveket a rossz termés 
jórészt rombadöntöt te és most ott 
ál lunk, hogy Nagykőrösön, ahol a 
boldog béke időben még a legszegé-
nyebb ember is bőségben élhetett, 10 
—12 ezer ember van, akiknek 40 — 50 
kilónyi malackája még a legszigorúbb 
beosztás mellett sem fedezheti zsir 
szükségletét. 

Itt van a zsirjegy rendszer! Eddig 
körülbelül 6000 szemely re van városunk-
ban zsirjegy kiadva. Eszközöljünk egy 
kis számítás t ! ö ezer embernek ha-
vonként és személyenként fél kgr.-
jával 30 mm. zsir kell. (próbálja meg 
valaki, aki erre nincs rászoru lva , egy 
hónapig fél kgr. zsirral lózni! ) A 30 
m m . havonkénti zsirszükségletet ed-
dig a lefoglalt sertések leölésével fe-
dezte hatóságunk, dicséretére legyen 
mondva, elég ügyesen, az ácsorgás és 
tülekedés mondhatni el van kerülve. 
És most a közélelmezési hivatal a zsir-
szükséglet biztosításával a csőd szé-
lén áll. 

Az ellátatlanok hihetetlen és nem 
remélt szama miatt a város juniusig , 
amikorra a szerződéses szállítások biz-
tosítva vannak, nem tud ja kielégíteni 
a maga, ha nyomorúságosán is, de 
eltartott szegényeit . Annak az élethi-
vatásának áldozatául esett nőnek a sza-
vaival fordul a l akos sághozazéhezők tö -

mege: Szász Károly szavaival „Óh adja-
tok, ha szivetek van . . . fázom, éhe-
zem * hogy három hónapig, nem mondom 
a feleslegből, de a nélkülözhetőből 
adottal mentse meg a rászorultakat . 
Kiírták a zsír rekvirálást. Mindenki-
nek be kell adni feleslegét. Kénysze-
ríteni lehet a vonakodót , de j a j annak 
a rekvirálásnak, amelyet szuronnyal 
kell végrehajtani. 

Agyon van zaklatva mindenki az 
örökös kérésekkel, de én azért bízom 
ezen intézkedés sikerében. Félve ej-
tem ugyan ki a szót „b ízom" azok 
után, amiket tegnap láttam és hallot-
tam. Bent voltam a közélelmezési 
hivatalon, mert sokszor hallottam, 
hogy nekem se adnak zs i r jegyet , pe-
dig az a 30 kilós malacka nem elég 
egy évig. 

Ezen a hivatalon nem hivatal-
nokokat láttam, hanem — hogy ugy 
m o n d j a m — vizsgáló bírókat, akik-
nek édes kevésre, a nyári sertés be-
jelentésre és november hóban eszkö-
zölt sertés összeírásokra lehet csak 
támaszkodni . A kérdezősködéseknél, a 
vallatásnál egyes elejtett szavaknak 
is jelentős szerep ju t az ítélet hoza-
talnál, : »Édes lelkem m á j u s közepén 
kapnak zs i r jegyet ! „Nem a rossz aka-
rat működik itt, nem n a g y k é p ű szűk 
markoskodást láttam, hanem a szinte 
ha jszá lnyi pontosságig való sze inmel-
tartását annak, hogy aki nincs rászo-
rulva, ne hagyhassa ott a hivatalt 
olyan kijelentéssel, amilyet — mint 

Ir/n: Wí2<T Aladár. 
Mesél a tűz a kandal lóban 
Se j t e lmes , t i tkos h a n g o k o n , 
N a g y é j szakán kics iny s z o b á m b a n 

M e r e n g v e , n é m á n hal lgatom. 

A z s a r n o k s á g letűnt koráról 
Mesél az é g ő tűz nekem. 
Hol e g y ember s z e s z é l y e volt úr, 
Ki tudja h á n y s z á z életen. 

Hol n e m kérdezték az apától , 
Van-e c sa ládod , g y e r m e k e d , 
De rá üvöl töt t a vad ö n k é n y ; 
Eridj , ma h a l n o d kell neked. 

E s itt az ország be lse jében 
Ezernyi hajlék volt üres , 
Ezernyi gyermek éhen , árván, 
Küszködve sir, — apát keres. 

De apa ott maradt a téren, 
Jajszót s e m ejtve tán zokon , 
Megrészegül t a föld is ott u 
G ő z ö l g ő vér hul lámokon. 

Jött aztán e g y s z e r e g y c s o d á s nap, 
Mikor az ember é szre tért 
S n e m ment tovább a vágóhidra 
A z s a r n o k s á g eszméiért . 

Hata'mas öklét f ö l e m e l v e 
A népevőkön szét suhint . 
S a kulttirának s z e n t n e v é h e z 
A * ember Rléltó lett megint . 

Ára v a s á r n a p : 4 0 f i l lér , h é t k ö z n a p : 30 f i l lé r . 

Uj e s z m é k szülte uj v i lágnak, 
Csodája im elérkezett . 
Mikor az ur, a szo lga néppel , 
E m b e r módjára fog kezet . 

S ö n é r z e t é b e n n e m taszítják 
Vadul barom módjára le. 
L)e mél tón égi s z e l l e m é h e z 
Emberként bánnak majd v e l e . 

Mikor a g ő g s a bűn uralma. 
Örök időkre romba dül 
S n y o m á n a fáradt e m b e r e k r e , 
E g y szebb , e g y jobb vi lág d e r ü l . . . 

Mesél a tűz a kandal lóban, 
Se j t e lmes , titkos h a n g o k o n . 
N a g y é j s z a k á n , k ics iny s z o b á m b a n , 
Merengve , n é m á n hal lgatom. 

A zsirjegy. 

T ÁR C A. 

M e s é l a tűz . . . 
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A „Nagykőrös és Vidéke" panaszrovata. 

Kaptuk a következő levelet: 

mond ják , egy asszonyka tett, aki i 
legnagyobb könyörgésre se kaphatót 
zs i r jegyet s megsemmisü lve távozva 
igy szólt a szomszédasszonyának 
„ H á t a fene egye meg, nem lehel 
ezeket becsapni . Be van ezeknél irva, 
h o g y mekkorát ö l t ü n k ! " 

Fü l tanu ja voltam annak, hogy 
egy 4 tagu család részére, amelynek 
gyenge becslés szerint 120 kgr,-os 
sertése volt, zsir jegyért könyörögtek. 
Ez azonban csak egy gyengébb eset. 
Tu la jdonképen nem is ezért szőttem 
cikkembe látogatásomat. Egy, a maga 
nemében páratlan esetet hallottam itt. 
Van egy család (talán nem a többek 
között) Nagykőrösön, amelynek egyik 
tagja d u s gazdagsága mellett telhe-
tetlenségével és kapzsiságával valósá-
gos réme a hivatalnak. A család hat 
személyből áll, amely hat személy 
részére raffináltan ügyes manipuláci-
ókkal két cukor jegy van kiadva, mert 
két személy állítólag nem étkezik a 
másik néggyel. A család négy tagja 
részére, mivel tekintélyes nagyságú 
birtokon gazdálkodnak, a gazdasági 
szükséglet figyelembe vételével hat 
sertés levágása van engedélyezve, 
eddig már négyet levágtak. Es óh 
borzalom, a család másik két tagja, 
akiknek külön cukorjegyük van, zsir-
jegyet kér! 

Hat sertés mellé, amely sertések 
gyenge becslés szerint, legalább 100 
— 1 0 0 kgr.-sak, zs i r jegyet ! Hát ez 
őrü le t ! Ennél utálatosabb kapzsiságot 
életemben még nem ha l lo t t am! Hat 
személyre hat sertés és a család két 
tagja éhezik! Egy kgr. zsirt akarnak 
havonként szegény meggyötör t és ki-
éhezett gyomruk megtöl tésére! 

Tollamra kívánkozik nevük köz-
lése. Önmagam ellen kell küzdenem, 
hogy ezen az ostoba papíron állítsam 
pellengére s becstelenitsem meg azt 
az alakot, aki ilyenre képes. Nem 
teszem, félek attól a haragtól , amely 
letiporná azt a, talán százados kúriát , 
amelyben hat sertés mellett két em-
ber éhezik. 

Te szegény, íehér papírra nyo-
mott z s i r j egy! Hát nem pirulnál el 
ha ilyen gazdát kellene szo lgá lnod? 

Hát ilyen a zsir jegyek ü g y e ! 
Lehet-e csodálkozni ilyenek után, ha 
azon a közélelmezési hivatalon sen-
kinek sem hisznek, csak írásbeli bi-
zonyí tékokra? Nagyon nehéz az a 
közélelmezés! Egy niemand. 

Melyen tisztelt S z e r k e s z t ő s é g i 
Miutáa ö n ö k m i n d é g s z í v e s e n seg i te -

j nek ha va lami sére lem esik a s z e g é n y 
i népen, azon panasszal fordulok m o s t az 

öt-ök m e g é r t ő sz ivéhez , h o g y ezt m e g h a l l -
gatni s j e l e n sora imnak becses lapjukban 

I helyt adni s z í v e s k e d j e n e k . 

A te l jesen vagyonta lan nép az tninden-
' féle s egé ly t kap, fát, c ipőt stb. S e m m i 
! i r igység s e m vezére l , h o g y ezt sok?Íjam, 
| mert ez rnél tánvos , ezt m e g é r d e m l i k . De 

kérdem, h o g y a sok g y e r m e k e s kis b i r tokos 
csa ládok, h o g v seg í t senek magukon , h o g y a n 
ruházkodjanak, m i k o r ezekre a népjóléti 
intézmény n e m terjeszkedik ki, s m i k o r 
e g y pár cs izmáért 8 0 0 koronát kérnek , 
e g v ö l tözet ruha pedig 20Ü0 k o r o n á b a 
kerül! Ped ig e z e n k isb ir tokos csa ládok 
g y e r m e k e i is hazajöttek a háborúból , vég ig 
s zenvedték a v i lágpuszt i tás minden borzal-
mait é s még i s s zép c s e n d b e n szó né lkü l 
hozzá fognak a m u n k á h o z , m i n d e n anyag i 
vagy erkölcsi s e g í t s é g né lkül s majd csak 

1 a nyári t e r m e s íogja m e g m o n d a n i , h o g y 
| m u n k á j o k n e m vol t -e hiába való . K é r e m 

ö n ö k e t , ha tudnak róla t enn i , has sanak 
oda, h o g y l egyen f o r g a l o m é s behozata l . 
És ne járjon úgy a kis birtokos, a h o g y é n 
a n a p o k b a n , be u u n v é n az e g y i k rőfös-
k e r e s k e d é s b t , az a s s z o n y egy blúznak 
valóért 140 k o r o n á t kért t^Ietu, de é n 
csak 100 koroiiát í g é r t e m neki . Erre azt 
a feleletet kap iam. h o g y » m e n j e n a zsig-
piacra vásárolni s v e g y e n ot tan« , mire én 
n a g y o n f e lháborodtam s azt fe le l tem, h o g y 
a megértés m é g n a g y o n messz i van a keres-
k e d ő k é s a vásárló k ö z ö n s é g közöt t . N e m 
akarom é n bántani a zs idókat , de m i k o r 
mi k i sb ir tokos c s a l á d o k o d a adjuk amit 
requirálaak maximál i s áron , hát mért n e m 
maximálják a íuházat i c i k k e k e t is. Mert 
m é g i s hallatlan, amit a te le z s e b ü , de üres 
s z i v ü ruhakereskedők portékájukért kér-
nek é s m e l l é m é g g o r o m b á s k o d n a k is 
ve lünk . 

Ő s z i n t e t iszte lőjük 
Egy kisbirtokos leánva. 

A Magyar Vörös-Kereszt Kor-
mánybiztosa értesítést kapott, 
hogy alant felsorolt olaszor-
szági hadifoglyaink jó egész 

ségben vannak. 
Il-ik folytatás 

ExileS'i fogolytábor: 
Urav Ferenc hadapród (39. g v . e.) 

D e b r e c e n , V á r t o k G é z a hadapród (39. g y . 
e.) Endrefalva, G ö m ö r m e g v e , Rosenfe ld 
S á n d o r zászlós (3. h. gy . e.) V á m o s p é r c s , 
Forgács Kálmán h d g y . (3. h. g v . e.) D e b r e -
czen, R ieder János zász lós (61. g y . e.) 
Z s o m b o l y a , W i n g e r t József (61. gy . e.) 
hadapród T e m e s v á r , Kunrát Gyula h o n v . 
hadapród Nagvkikinda, Kádár Mihálv e. 
é. ü. h a d a p r ó d Dunapente le , V i tánv i Fe-
renc tengerész hadapród Tápiósze le , N a t k o -
vich Béla honv . hadapród S z e r e n ez. 

S. Giovanni- \ValdarnoFiren\ei táborban: 
Hilinger Mik lós ö n k . Sz i lasba lhás , 

Kurlander Tivadar őrmester Bpest , A l só -
e r d ő s o r 10., Auspitz Maycr s zkv . Bpest , 
Lujza u. 18., Márkus N. h o n v . Budapest , 
Rottenbi l ler-u . 1., Lovász István h o n v é d 
Budapest . Zs igmond-utca 10., V o l k m a n n 
Jenő Arad, Briher Jenő Szentes , Szabó 
Róbert h o n v Budapest , Eötvös -utca 6. , 
Fogarascher V i l m o s orv. Budapest . N a g y 
Gáza Budapes t . 

Asinarei fogolytábor : 
Árpád János h o n v . Budapes t , B o k o r 

Lajos ö n k é n t e s Kézdivásárhely, Ste inor 
Ferenc ö n k é n t e s Budapest , S z é k e l y János 
önk. D e b r e c z e n , Balog ö n k é n t e s káplár, 
Szimetar ö n k . Zilah, H e r s m a n n Károly 
kapitánv. (folvtatása köve tkez ik . ) 

Ki mond hát igazat? 
Vessünk egy kis világosságot a 

Hangya „Helyreigazítására." 
Bizonyára élénk emlékezetében van 

m é g tisztelt o lvasóinknak, hogy egy 
közleményt hoz tunk lapunk február 
28-ki s zámában , amelyben kifej te t tük, 
miszer int ér tesül tünk arról, hogy a 
„ H a n g y a " évi rendes közgyűlését f. 
évi február 23-án tar t ja meg , mely 
k ö r ü l m é n y t nyi lvánosságra is hoztunk. 
Nagy megdöbbenéssel láttuk azonban 
a „Nagykőrös i Hír lap" február 23-ki 
számában — épen a közgyű lés határ-
idejének napján — a Hangyának e g y 
helyreigazí tó közleményét , amelye t 
szóról-szóra itt közlünk. 

Helyreigazítás. 
„A Budapesten megjelenő . G a z d a -

szövetség" című lap, eddig még ki nem 
derített okból eredő t évedés folytán a 
„Nagykőrösi Hangya" szövetkezet évi 
rendes közgyűlését folyó hó 23-án dél-
előtt 10 órára hirdeti. Ezzel szemben 
értesítjük a t. tagokat, hogy a fent irt 
időben a „Hangya" szövetkezet közgyű-
lést nein tart s a közgyűlés he lyes idő-
pontját, az e lőkészítő munkálatok befe-
jezése után a helyi lapokban is kellő 
időben közölni fogjuk. 

Tisztelettel az igazgatósáé." 

Hát ez mi T. Vezetőség! 
Nézzük csak és lássák tisztelt 

olvasóink is, hogy mi nem légből és 
nem is a „ G a z d a s z ö v e t s é g - c imü lap-
ból kaptuk a közgyűlés k i tűzésének 
ha tá r ide jé t ! ! ! 

Miért adatott hát ki a következő 
és „ e d d i g még ki nem déri tett ok-
ból" ez a l e v é l ? : 

Nagykőrös 1919. Január 27. 
Tek. 

Polgármesteri Hivatalnak 
Helyben. 

A Nagykőrösi Hangya fogy. és értéke-

Egy pénztárosnőt és 
egy tanulót keres a 
K ö z t á r s a s á g i á r u h á z . 
M e g k e r e s é s e k a k i a d ó h i v a t a l b a ké -
r e t n e k . 1 — 4v 

Amint látjuk, e példákból világo-
san kiviláglik a rut önzés és kapzsi-
ság. Különösen a hat személy körüli 
esethez hasonlóak, miket nemcsak a 
közélelmezési hivatalon lehet hallani, 
hanem amikkel a létküzdelmeiben is 
számtalannal találkozni. Egész bizo-
nyos pedig, hogy az idézett hat sze-
mélyes család, valamennyi tagja , első 
helyen áll. aki tiltakozik, és háborog 
a szociális eszmék mindig nagyobb 
térhódításának hallatára. Szedő. 

Székely Pál füszerkereskedésé-
b e n m a c á l a t u r a p a r i r n a g y o b b 
m e n n y i s é g b e n is k a p h a t ó . 
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s i l £ s z ö v e t k e z e t fo lyó évi február 2 ? á n 
d. c. 10 órakor óhajtja megtartani évi 
r e n d e s közgyűlésé t a városi szal loda emeleti 
d í sz termében . 

Kérjük a tek. Polgármester urat, hogy 
az emelet i dísztermet a nevezett időre ré-
szünkre fentartani , rendelkezésünkre bocsá-
tani s z í v e s k e d j é k é s egyúttal ezt e lő jegyzésbe 
venni is k e g y e s k e d j é k . 

Kiváló tisztelettel 
Nagykörösi „ Hangya" Fogyasztó 

cs Értékesítő Szövetkezet. 
Gáspár s. k. 

Hát ezt már nem lehet csak úgy 
sundán-bundán szűr alatt tévedésnek 
minős í t en i ! Hisz csak úgy ragyog 
belőle a hivatalos copi'és szándékosság 
a gyülós 23-án való megtartására. Kit 
akarnak hát félrevezetni ? Minket, olva-
sóinkat , a Gazdaszövetség cimü lapot, a 
„Nagykőrösi Hír lapot" , avagy a Hangya 
igen tisztelt t a g j a i t ? ! Különös igazán 
ily to jás táncot járni és járatni . Vájjon 
miért van e z ? Vájjon nem gyanús-
nak tün ik-e fel ez a Hangya tagjai-
nak százai előtt? 1). Tóth Ferenc. 

S g y i l k o s s zemmel ránk a suszter nem tekint 
Hogyha egypár talpalásért n e m lehet 
Kérni tőlünk forintokban ötvene?. 
N e m lesz többet a s z e g é n y s é g oly n e h é z 
Melyet máma m i n d e n e m b e r fájva néz 
É s nem lesz a drágaság s e m oly m a g a s 
Mint a/, ev . re -, t e m p l o m tornyán a kakas. 
Szóval rend lesz városunkban újra rend 
Mit a népnek majd a néptanács teremt. 

E l j e g y z é s e k . Benedek Sándor keresne, 
í delmi tanácsos , tartalékos tüzérfőhadnagy , 

e l jegyezte W e l l i s c h Ilonkát, Wel l i s ch Manó 
budapesti konzervgyá o s leányát . — (Minden 
külön értesités helyett.) — Andocs Lás\ló 
füszerkereskedő e l j e g y e z t e öfv. Sarkadi 
Lás\lónct, Faragó Erzsikét. (Minden külön 
értesités helyett . ) -— A n d o c s Ferenc k e d v e s 
leányát Esztiket eljegyezte Samu Gé\a 
pékmester. (Minden külön értesités helyett .) 
— Lenqyel Ádám e l jegyezte S o l y o m Lajos 
é s neje néh. N. S z ű c s Teréz ia kedves leányát, 
Tereikét. (Minden külön értes i tés helyett . ) 

— M e g h í v ó . A Keresztyén L e g é n y 
Egyle t ezúton hivja m e g tagjait a m á r c i u s 
(>-án délután 5 órakor kezdődő m ű s o r o s 
tánceslelyére. Tekintettel a műsorra, p o n t o s 
megje lenés t kérünk. 

— L a p u n k m a i s z á m á b ó l — térszüke 
miatt — két fontos c ikkünk maradt ki, az 
egyik a „Gazdasági E g y e s ü l e t közgyűléséről", 
a másik „A n a g y k ő r ö s i iparos i fjúság mű-
kedvelő é s Dal e g y e s ü l e t é n e k " m ű k e d v e l ő i 
e lőadásáról s z ó l ó referádánk, melyet lapunk 
legközelebbi s zámában hozunk. Addig is 
s z íves e lnézést kérünk ! 

H a l á l o z á s . E g y szere tő g o n d o s jó 
anva, hü hitves halála keltett szé les kö-
rökben őszinte részvétet , mikor D. Tóth 
Las\lóné Fi'düp fudith haláláról nagy ki-
terjedésű rokonsága, jó ismerősei értesül-
tek. A z igaz részvét megnyi la tkozása m e g -
látszott a régóta be tegeskedő n ő temetése -
kor. Ritkán látni eg \ ütt a résztvevők o ly 
nagy sokaságát , mint az e lhunyt kedden 
végbe ment temetése alkalmával , amikor 
Patonay D e z s ő szárnvaló imában, Márton 
Imre megható gyászbeszédben méltatták az 
e lhuayt női érdemeit. Az e lhunytat ö z v e g y e , 
egyet len fia é s m e n y e gyászol ják. 

— A b á n t ő s i e r d S b e n levő a város 
tulajdonát képező nyesedék galy március h ó 
5-ik napján délelőtt 9 órakor a h e l y s z í n é n 
árverés utján elfog adatni. S$alay Ambrus 
városgazda. 

— A d a k o z á s . Bazsó Kálmán helybel i 
nyomdatulajdonos , nyomdaveze tő je Hottinger 
József elhalálozásakor koszorú megvá l tás 
c imen 5 0 koronát adományozot t a rokkant-
telep javára. 

— A n a g y k ő r ö s i N é p t a n á c s hétfőn 
március hó 3-án tartja a lakuló k ö z g y ű l é s é t , 
mely a lkalommal a szakbizot tságok meg-
alakitása is meg fog történni. 

A n é p j ó l é t i iroda fenntartásához Dr 
Kovács Lajos főgimn. igazgató ur 5 0 K 
adományozott . 

Nagykőrösi 
Gazdasági Egyesület 

hivatalos közieménvei. 

Értes í t jük tagjainkat , hogy jutalé-
kaikat fo lyó március 31-ig vegyék 
fel, — mert a 3 hónapi határidő le-
telte után a kifizetéseket megszünte t jük . 

1— of 

H Í R E K . 

Heti krónika. 
S a l v e ö n n e k k e d v e s köl tő kol lega 
Ki u tánnam az Oiympra ballaga 
Mer: csak ballag, c súsz ik mászik — sántikál 
G y ö n g e lába h e l y e s útra nem talál. — 
Tudja k e d v e s — az Olymp hegy túl magas 
N e m jut fel rá csak a költő é s a sas 
É p p azért ha erre adja o ldalát 
Azt a j á n l o m meggondol ja jól magát. 
S máskor h o g y h a bárkit is tollára v e s z 
T e g y e azzal aki rá okot szerez 
É s ne v é l e m aki — k e d v e s kollega 
V a g y o k o ly jó é s hű e lvtárs mint maga. * 

Kormányb iz to s , néptanács é s tüntetés 
Mozi — sz ínház — vagy ha tán ez mint k e v é s 
Mit m e s é l j e k ami újság volna m é g 
S amive l a h é z a g o t betöltenék. — 
Azt m e s é l e m sőt remélni is merem 
H o g y a rend most végre itt is megterem 
H o g y a nép a Néptanácsot tiszteli 
E z pedig majd c s u p a sz ivvel lesz teli, 
S m e l y b e n eddig volt panaszra annyi ok 
M e g s z ű n n e k a ferdeségek é s bajok. 
N e m lesz többet e g y liter tej ket íorint 

— A hadisegélyek megszűnése. 
A magyar hadügyminisz ter a pénz-
ügyminiszterrel egyetértőleg 2 0 8 0 0 — 
1919 sz. magas rendeletével éltesit i 
a volt hadisegélycfzeiteke^, hogy a 
hábo iu véget érvén, a hadisegélyek 
fizetése Ubruár 28-ikával véget ért. 
Hadisegély csak i s azoknak íolyósit-
tatik, kiknek hozzá tartozói még hadi-
fogságban vannak, — el tűnteknek 
vagy elesetteknek az e l tűnés illetve 
elhalálozásuk napjától számítolt ha t 
hónapig, — segély já r még azoknak 
is, kiknek hozzátar tozóik kórházban 
vannaK ápolás alait, az ápolás ido 
tar tamára, azonban azt, hogy az il-
lető még mindig fogoly, el tűnt , el-
esett vagy korházi ápoltak, hatósági 
bizonyítvánnyal tar toznak 'gazolni . 
Fe lh ívom végül az összes hadisegé-
lyezetteket, hogy kezeik közt levő 
fizetési ivet leszámolhatás eszközlése 
céljából a városi főpénztárhoz hala-
déktalanul mutassák be. S^eiitpéteri 
Gyula, v. közgyám. 

Köszönetnyilvánítás. A jót. nőegylet 
céljaira M é h e s Géza járásbiró urtol 103 
koronát átvettem, melyből előtte tárgyalt 
bünperekből ki folyólag 100 koronát T i sz -
taváry D e z s ő ur, 3 K-t T a k á c s Mihály apát-
plébános ur volt s z ive s felajánlani. A jót. 
nőegyle t s zegénye inek segé lyezésére N. N. ko-
s z o r ú megvál tás cz imén 2 0 K-t a d o m á n y o -
zott. A k e g y e s adományokért hálásan m o n -
dok köszönete t K. Faragó Irma a jót. nő-
egylet e lnöke . 

A postahivatal értesiti a n a g y k ö z ö n s é g e t , 
h o g y a város területén ki függesztet t levé l -
gyűj tő szekrények a mai naptól k e z d v e 
délután 4 — 5 ó. közt é s reggel 7 - 8 ó között 
ürittetnek ki, továbbá, h o g y márc. 1-től kezdve 
ajánlott levélpostai kü ldeményeket délelőtt 
8 - l - i g , vasárnap d. e. 9-1 l - i g a postahiva-
tal földszinti he ly i ségében , délután 1-7- ig , 
vasárnap d. e. 11-től d. u. 7-ig pedig az 
emeleten a távírda é s t á v b e s z é l ő o sz tá ly -
nál v e s z fel a hivatal. N a g y k ő r ö s 1919. 
febr. 26-án Lescz inszky posta é s távirda 
fe lügye lő , hivatal főnök. 

— Helyreigazító nyilatkozat. „A gabona rej-
tegető tanító" cimü helyreigazít* nyilatkozatom 
utén az ö n által használt azon megjegyzés, hogy 
a veremben elásott gabona „el volt rejtve" nem 
felel meg a valóságnak, illetue a valótényeket hamis 
színben tünteti fel. mert csak az van „elrejtve", 
amit eltitkolnak, eldugnak. A nálam levő gabona 
mennyiség pedig nem volt eldugva, sem letagadva, 
hanem « gazdaságaikban legtöbb helyen szokásos 
módon „el vermelve", ami sem nem tilos, sem 
büntetendő cselekményt nem képez", Papp Gedeon 
szőlőtelep tulajdonos. 

Köszönetnyilváiitás 
Mindazon rokonok, jó barátok é s 

i smerősök , akik felejthetetlen jó édes -
apánk id. Módra Istvánnak t emeté-
sén megje lentek és ezáltal m é l y s é g e s 
bánatunkon enyhíteni igyekeztek , fogad-
ják ezúton leghálásabb köszönetünket . 

Módra család. 

Köztársasági áruház 
megnvilik április 1-én 

Gál Sándor házában, Band órás helyén. 

Diszmü áruk, játék, 

bőr és norinbergi 

szakmákból. 



4. oldal. Nagvkőrös és Vidéke IX. évfolyam. 18. szám. 

— A h a d i r o k k a n t a k , hadisérültek 
hadiözvegyek és hadi árvák Országos Szövet, 
ségének nagykőrösi egyesülete folyó év 
február hó 23-án tartotta rendes közgyűlését 
A gyűlésnek fő tárgyát az eddig ideiglenesen 
megválasztott tisztikarnak beszámolását, an 
nik lemondását és az ujtisztikar megválasz-
tását képezte. Kiss Albert elnök, miután a 
közgyűlés a választmány által helyben ha-
gyott alapszabályt elfogadta, a tisztikar nevé-
ben lemondott. A lemondást a közgyűlés 
nem fogadta el, mivel a tisztikar eddigi 
működésével teljesen meg van elégedve, fel-
kéri tehát a jelen tisztikart, hogy miután a 
kezdet nehézményeit leküzdötték és az egye-
sület működését a rendes mederbe terelték, 
továbbra is maradjanak meg tisztségökben. 
A tisztikar rövid tanácskozása után az elnök 
és a tisztikar előbbi állásukat az alapszabály 
értelmében egy évre ismét elfoglalták. Végűi 
a közgyűlés Kiss László és Szűcs Kálmán 
bajtársakat titkárnak, Józan Balázs bajtársat 
pedig háznagynak választotta meg. 

— A h e l y b e n l é t e s í t e n d ő hadirok-
kant munkás telepre B. Tóth Ferenc által 
felajánlott 50,000 K nagylelkű adomány 
második részlete fejében a letétpénztár 84 
—919. t. alatt befizetett Huszonötezer — 
(25,000) koronát a jelzett alaphoz beutaljuk 
s megismételjük és ezúttal is kifejezzük a 
képviselőtestület 1917 szeptember 25 én 
kelt 12,789. számú határozatában nyilatko-
zott hálánkat és köszönetünket. A városi 
tanács. 

— A hadügyminiszteri rendelet 
folytán értesítem a leszerelt katonákat, hogy 
a katonai ruhatárak most már annyira ki-
ürültek, hogy a leszerelt katonákat serami-
íélé ruhával nem tudják már ellátni a ka* 
tonai raktárak, miért is figyelmezteti a ren-
delet a leszerelt katonákat, hogy ruha igé-
nyeikkel ne forduljanak a katonai hatósá-
gokhoz, se a minisztériumhoz. Dr. Kökény 
Dc\sö polgármesler. 

— S z i v e s k é r e l e m . A hadirokkantak, 
hadisérültek, hadiözvegyek, hadiárvák nagy-
kőrösi egyesület vezetősége tisztelettel fel-
kéri mindazokat a magánosokat s hivatalokat, 
kiknek a kezében a hadirokkantak, özvegyek 
és árvák részére adományok vannak, legye-
nek szivesek az egyesület irodahalyiségében 
V. ker. 19. sz. alatt bejelenteni. 

— A város gödrös területei-
nek bérbe adására az árverés márc. 
12-én délelőtt 9 órakor, a városgaz-
dái hivatalban fog megtarlatni . S{a-
lay Ambrus, városgazda. 

— Talált pénzestárca. F. évi jan. 
kó 25-én, a város belterületén, az ártézi kut 
mellett 1 drb. kopott, szürkés pénzestárca 
s benne 3 kor. 36 fillérpénz találtatott. Fent 
nevezett tárgyat igazolt tulajdonossá a nagy-
kőrösi rendőrkapitányi hivatalon átveheti. 

— Kcrözvények Elveszett retiküL 
F. évi február hó 11-én a ceglédi uton, i 
Tóth Józsefné nagykőrösi V. ker. 219. sz. 
a. lakos, fekete, hosszúkás retiküjét, benne 
24 kor. pénzt és cukorjegyét elvesztette. — 
Elveszett fülbevaló. F. évi február hó 14-én 
1 drb. arany, több apró világos kék szinü, 
gömbölyű kövekből alló, eltört csattu, — 1 

3omb alakú fülbevaló elveszett. — Elve-
szett cukorjegy. F. évi február hó 14 én, 
Dobi László III ker. 20. sz. a. lakos, a vá-
rosháza előtt 10 személyre szó ló cukorje- ' 
gyét, melyen a dec. és jatt. havi részletek 
kivétele igazoltatott elvesztette. • 

— P e t r ó l e u m , c u k o r . Értesítem a 
város lakosságát, hogy a folyó hó 27 dik 
napjától, azaz csütörtöktől kezdve minden 
háztartás 50 filléres árban fél liter petróleum 
vásárlására jogosult annál a kereskedőnél, 
akinél a cukrot vásárolja. E célból a cukor-
jegy felmutatandó s a kereskedő köteles a 
cukor jegy február havi szelvényének hát-
lapján feljegyezni a petróleum kiszolgálását. 
Egyben értesíteni a lakosságot, hogy a cukor 
kiosztása március hő 3-án veszi kezdetét. 
Nagykőrös, 1919. februái 25-én. Dr. Kökény 
De\sö polgármester. 

— A v i g é c e k cimű 3 felvonásos fő-
városi életképet mutatja be folyó hó 3-án 
a helybeli épitő munKások szakcsoportja. 
Másnap vasárnap délután 2 órától este 9 
óráig a polgári leányiskola tornatermében 
pedig táncmulatságot rendez, melyre külön 
meghívókat bocsájtott ki a rendezőség. Ugy 
a műkedvelő előadás, mint a táncmulatság 
iránt igen nagy az érdeklődés. Jegyek Gerő 
Sándor gyógyszertárában előre válthatók. 
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Apolló mozi. 
i Ma v a s á r n a p 2 nagyszaoásu atrakciós 
! nagy slágert mutat be, az egyik nagy sláger 

a „Sphinx M gyönyörű regényes színjáték 4 
felvonásban, irta és rendezte Garas Márton, 
a főszerepekben Mattyasovszky Ilona és 
Lukács Pál, a fővárosi Mozgókép Otthon 
óriás; sikerrel több mint 14 nap zsúfolt 
ház előtt mutatta be. Második nagy atrakció 
a „Szerelmi Viharu 5 felvonásban, a fő-
szerepben Feri; Andra az egész világ dédel-
getett kedvence. 

Szerdán A „Lob»gó Ver• (Átokvára) 
filmjáték 5 felvonásban kerül színre, Gomba-
szögi Frida a Nemzeti Színház nagy művész-
nőjével a főszerepben, ezen darabban bámu-
latba ejti a n. é. közönséget, ezenkívül a 
Méltóságos Mennyasszony igazi humoros 
vígjáték 3 felvonásban és kitűnő kisérő képek, 
remélhetőleg mindenki igyekezni fog ezen 
kiváló műsorokat megtekinteni. 

Köszönetnyilvánítás. 
Mindazon rokonoknak., jó barátok-

nak és ismerősöknek, akik felejthetetlen 
ió nőm, illetve 4des anyánk temetésén 
megjelentek és ezáltal mélységes bána-
tunkon enyhíteni igyekeztek, fogadják 
ez uton leghálásabb köszönetünket, 

idős D. Tóth László és családja 

A n y a k ö n y v i É r t e s í t é s . 
1919. február. 15—27-ig. 

Születtek : 
Sinka Sándor és Mura Eszter Lidiának 

| József fia rk. Gál László és Pesti Juliánná-
nak Piroska leánya ref. Sarkadi József és 

! Szűcs Rozáliának Sarolta Piroska leán\,a ref. 
I Kovács Ambrus és Kis Teréziának Eszter 
, leánya ref. Keresztúri Imre és Kása Máriá-
! nak Mária leánya ref. Szél István és Madari 
! Eszternek luliánna leánya rk. Kovács Ferenc 
l és Simon Rozáliának József fia rk. Balog 

Sándor és Papp Erzsébetnek Gyula fia ref. 
Gyulai László és Fehér Teréziának Erzsébet 
leánya ref. Kovács József és Hatvani Teréziá-
nak Terézia leánya ref. Farkas István és 
Tábori Rozáliának Juliánná leánya ref. Nemes 
György és Tóth Jusztinának György fia ref. 
Pálinkás Máriának Mária l eáma ref. Szabó 
Balázs és Bacsó Máriának Ambrus fia ref. 
Lencsés Imre és Fakan Amáliának József 
fia rk. Barna Lajos és Farkas Rebekának 
Lajos fia ref.- néh. Ócsai Benő és Barkóczi 
Máriának Mária leánya ref. Harsányi Máriá-
nak Erzsébet leánya rk. 

Elhaltak : 
Vikartóczki Juliánná 16 éves ref. Bárány 

Benedek 58 éves ref. Dajka László 84 éves 
ref. özv. Varga Ferencné Karaszi Rozália 
48 éves rk. özv. Barta Laszlóné Daru Mária 
58 éves ref. Beretvás Károlyné Fitoss Eszter 
72 éves ref. özv. Hegedűs Ferencné Duzs 
Eszter. Varga Györgyné aranyi Terézia 72 
éves rk. Vikartóczki Mihály 25 éves rk. 
Hottinger József 22 éves ref. Kovács Lajos 
43 éves ref. G Módra István 65 éves ref. 
özv. Gulácsi Józsefné Gál Rozália 80 éves 
ref. Sarkadi Ferenc 62 éves ref. özv. Bende 
Sándorné Keresztes Juliánná 77 éves ref. 
Mihácsi Ferenc 70 éves ref. id. izsó !stván 
83 éves ref. Papp Sándor 65 éves ref. D. 
Tóth Lászlóne Fülöp Judt 48 éves ref. 
Karikó Sándor 85 éves ref. özv. Molnár 
Sándorné Gyüge Judit. Andrási Józsefné 
Nagy Mária 85 éves rer. Tóth András 42 
éves rk. 

Házasságot kötittek: 
Mészáros István rk. és Várkonvi Terézia 

ref. Demcsik István és Uíassv Rozália rk. 
Pólva Imre és Győri Judit ref Bózsik Balázs 
és Kovács Rozália rk. Szabó Mihály és 
V aradi Erzsébet ref. Karai Antal és Jakubek 
Mária ref. Szigeti Géza és Klein Mária 
Krisztina Johanna rk. Pászti Albert Antal rk. 
és Dózsa Erzsébet ref. 

Uránia. 
Ma v a s á r n a p rendkivüli szép műsor 

kerül bemutatásra az olasz film technika 
ragyogó alkotása A\ anya 5 felvonásos 
dráma életkép főszerepben Itala Mancini. 
Ezen kivül egy szenzációs vígjáték a Ház-
tat tási iskola 3 felvonásban. 

Csütör tökön 6-án ismételten nagyon 
jó műsor lesz bemútatva Mia Mai a 
hires művésznő felléptével a Tatjana 5 
5 felvonásos szerelmi dráma és ezen kivül 
még egy szenzációs nagy sláger. Felhívjuk 
a t. közönség b. figvelmét előzetesen 
már egy hatalmas film. alkotásra A Várét 
boszorkánya rejtelmes történet 16 felvonás-
ban 4 részben a világhírű olasz Ambrósió 
gyár hatalmas alkotása, mely meghódította 
az egész világot, a fővárosi mozgószinhá-
zak teljes egy hónapon keresztül játszották 
óriási siker mellett. 

KÖZGAZDASÁG. 

)( Mi t ö r t é n i k a m e z ő k ö n ? Buda-
pesti tudósítónk jelentése szerint az Országos 
Magy ar Gazdasági Egyesület felkérte a gyakor-
latban működő gazdákat, hogy a mezőgazda-
sági helyzetre, továbbá a maguk és vidékük 
gazdaságainak belső életére vonatkozó álta-
lanosabb érdekű eseményekről tudósítsák az 
egyesületet. A kérdések között vannak. Van-e 
a földben burgonya, répa, zöldség. Az őszi 
vetés és szántás hány százaléka a szokásos 
ertületnek é? hoevan telelt ki. Van-* elPOMLM 

Köszönetnyilvánítás. 
Mindazon rokonoknak, ismerősök-

nek és bará'oknak, kik felejthetetlen 
édes apám és nagyapám temetesén meg. 
jelentek s fájdalmunkat enyhíteni igye-
keztek, ez uton fejezzük ki hálás 
köszönetünket, 

özv. Makai Lászlóné és leánya. 
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tavaszi vetőmag. Van-e takarmány (újig ? 
Van-e elegendő cseléd ? Milyen mozgalmat 
idézett föl a vidéken a földreform. Az egye-
sület a tudósítást március lü ig kéri. 

Ingatlanok forgalma. 
1919. február 14-től február 28-ig. 

Bagó Juliánná gyámja megvette Bagó 
Balázs ókécskei ingatlanát 800 kor. 

Bártucz János és Gálfi Veronika meg-
vették Fegyver Andrásné ujkécskei ingatla-
nát 2800 kor. 

Barta László és neje Boros Juliánná 
megvették Üerzbach Pál és twje 660 n.-öl 
zsirosliegyi ingatlanát 6200 kor. 

Szabó Balázs és Bacsó Mária meg-
vették Hegedűs Jánosné Veszprémi Judit 
276 n.-öl kálmánhegyi ingatlanát 800 kor. 

Molnár László és Gy. Balogh Juliánná 
megvették Nagy Ferenc 1105 n.-öl lencsés 
világosi ingatlanát 6400 kor. 

D. Szűcs Sándor és Zatykó Mária 
megvették Tóth Sándor és tsa 1 hold szur-
doki szőlőjét 1200 kor. 

Klein Manó megvette Barsy Lajosné 
és Dr. Groó Géza 7 hold 1585 n.-öl nagy-
kőrösi ingatlanát 65,000 kor. 

Bagó Dániel es Nagy Kozalia meg-
vették id. Bagó Dániel és Ócsai Lidia 9 h. 
t94 n.-öl ujkécskei ingatlanát 766J kor. 

Csuz József és Lac^kó Erzsébet meg-
vették Balla János és neje 1 hold 143 n.-öl 
ujkécskei ingatlanát 8400 kor. 

Fleischer Ármin és neje Feldmáyer 
Hermina megtették Varga János és neje 
ujkécskei házát 10,000 kor. 

Boros Pál és Nagy Mária megvették 
Dr. Szabó AmWrus és neje csemöi ingatla-
nát 36,000 kor. 

Tóth Jenő és L'rbán Erzsébet meg-
vették Cseri Ferenc és neje 509 n.-öl bokrosi 
szőlőjét 6000 kor. 

Győri László, Nagy Terézia és Győri 
Ambrus megvették Gál Jánosné 2508 n.-öl 
középbokrosi szőlőjét 10,000 kor. 

Balog László és Tóth Juliánná meg-
vették Aszódi József és tsai 1430 n.-ö! alsó-
járási szántóját 4400 kor. 

Varga Elekné és Atyafi Jánosné meg-
vették Kőházi Pál és neje 11. ker. 363. sz. 
házát 8600 kor. 

Kőházi Pál és neje megvették Hatvani 
Mátyás es neje csipvári ingatlauát 6000 kor. 

Pintér György és Tóth Judit megvették 
Körtvélyesi László IV. ker. 122. sz. házát 
13,714 kor. 26 fillér. 

Kollarsz Béla cs neje megvették Halász 
Ernő szőlő ingatlanát 30.<900 kor. 

Izsó Sándorné megvette Katona György 
és tsai VII. ker. 198. sz. hazát !0,000 kor. 

Soki István és neje megvették Sz*bó 
Lidia VIII. ker. 143. sz. házát 4000 kor. 

B. 2192. 
1918. 3. sz. 

A m a g y a r N é p k ö z t á r s a s á g 
n e v é b e n ! 

A nagykőrösi járásbíróság mint büntető-
bíróság becsü'etsértés vé tsége miatt Nyikos 
Eszter ellen indított b ű n ü g y b e n ifj. Ledovits 
Kálmán fömagánvád ló vádja felett Méhes 
G é z a járásbiró és ifj. Antal S á n d o r j e g y z ő -
k ö n y v v e z e t 3 részvételével , dr. Horváth 
Márton fömagánvádló képviselője jelen-
létében N a g y k ő r ö s ö n 1919. évi január hó 

11. napján megtartott nyi lvános tárgyalás 
alapján a vád és a v é d e l e m meghallgatása 
után, meghozta a következő 

í t é l e t e t : 

Ny ikos Eszter vádlott, 55. éves, ref. 
vall. nagykőrösi születésű, nagykőrösi lakos, 
magyar állampolgár, hajadon, vagyonos , 
írni, olvasni tudó, magánzó, bűnös az 1914. 
év 41. t.-cz. 2. §-ába ütköző becsületsértés 
vé t ségében , amelyet ugy követ s t t el, hogy 
Nagykőrösön az 1918. évi november hó 
23. napján délelőtt, ugyanazon hó 24. napján 
délelőtt és délben becsületsértő kifejezé-
seket használt fömagánvádló ifj. Ledovits 
Kálmán ellenében. 

A kit. járásbíróság ezért, Nyikos Eszter 
vádlottat az 1914. XLI. t.-cz. 4. §-a alapján 
a Btk. 96. § a felhívásával 100 korona 
pénzbüntetésre itéli. 

A pénzbüntetést az Ítélet jogerőre 
emelkedésétől számított 15. nap alatt kell 
végrehajtás terhével a járásbíróság Vezető-
jénél az 1892. XXVII. t.-cz. 3. §-ában m e g -
határozott célra megfizetni. 

A pénzbüntetést behajthatatlansága 
esetére a Btk. 53. §-a alapján öt napi 
fogházra kell átváltoztatni. 

A vádlott a Bp. 480. §-a érte lmében 
köteles h felmerülő bűnügyi köl tséget az 
államkincstárnak megtéríteni s 50 kor. 
ügyvédi dijat 15 nap alatt különbeni végre-
hajtás terhével főmagán vádlónak megfizetni . 

Kötelezi továbbá vádlottat, hogy az 
Ítéletet saját költségén a ^Nagykőrös és 
V i d é k e i c imü helyi lapban egvszer egész 
terjedelmében közzétegye. 

\ z ü g v v é d e k dija fejében a Bp. 485. 
§ a alapján dr. Horváth Márton részére ifj. 
Ledovits Kálmánnal szemben 50 koronát 
állapit meg. 

I n d o k o l á s . 

N>ikos Eszter vádlott a tárgyaláson 
nem jelent meg s a 3. alsz. alatt Írattatott 
levél és orvosi bizonyítvány alapján kérte, 
hogy a bíróság a tárgyalást halassza el. 
Mivel azonban az egvik tanú budapesti 
lakos, s ujabb megjelenése költség szaporí-
tással járt volna, a bíróság fömagánvádló 
kérelmére elrendelte a tárgyalásnak vádlott 
távol létébeni megtartását. 

A hit alatt kihalgatott Régi Károly 
és Szűcs Eszter teljesen érdektelen tanuk 
vallomása alapján a biróság megállapította, 
h o g y vádlott a vádinditványban kitett idők-
ben a vádinditványban kitett becsületsértő 
kifejezéseket használta főraagánvádlóról. 

A vádlottnak ez a c s e l e k m é n y e az 
1914 41. t.-cz. ,, g-ába ütköző becsület-
sértés vétségének alkotó elemeit foglalja 
magában a 3. rejdbeli becsületsértés vét-
ségét allapitja m e g : 

a beszámítást és a büntethetőséget 
kizáró ok pedig nincs, ezért a vádlott 
bűnösségé t meg keliett állapítani s őt az 
1914. XLI. t.«cz. 4. §-a szerint elkellett 
ítélni. 

A büutetés kiszabásánál a biróság 
vádlott büntetlen előéletét alacsony társa-
dalmi állását, s a bér uein fizetése folvtáni 
ingerültségét, mint enyhítő körülményt, 
ezzel s zemben azon megátalkodottságot, 
melvlyel cselekményét ismételten elkövette, 
s csupán azért követte el, inert az illető 
kötelezettsegének n e m tett nyomban eleget, 
mint súlyosító körülményt vette figyelembe. 

Az ítéletnek a fömagánvádló által 
kért hírlapi közzététele a törvéoy értelmé-

ben elrendelendő volt , míg az Ítélet többi 
rendelkezései a felhívott szakaszokon alap-
szanak. 

A z Ítéletnek hírlapi közzététe le — fő-
magánvádló kívánságára a Btk. 277. §-a 
alapján rendeltetett el. 

Nagykőrös , 1919. évi január hó 11. 
napján. 
Méhes sk. A hiv. másolat hiteléül, 

jbiró. Tóth kezelő. 

Hirdetmény 
tuskó^ásra és erdei legeltetésre. 

A nagyerdőben tuskózás oly módon 
engedtetik m e g , hogy a tuskó, vala-
mint a szedegetés is mind a tuskó-
zóé és a szedegetőé lesz, de a t u s -
kózók és szedegetők a szabályokat 
megtartani és a vágató őrnél je lentkezni 
kötelesek. 

Továbbá értesítettnek a birtoko-
sok. hogy a nagyerdőben a 6 — 1 2 
éves vágásokban lónak és szarvas-
marhának darabonként 20 K-aval való 
legeltetése a f. évi ápril l - ig m e g e n -
gedtetik. Szopós borjúér t nem kell 
fizetni. 

A legeltetni óhajtók a megszabo t t 
fübéreket erdőügyi bizottság elnökénél 
előzetesen lefizetni kötelesek s a jó. 
szágoknak őrzéséről m a g u k kötelesek 
gondoskodni és az esetleges károkért 
felelősséggel tartoznak. 

Kelt Nagykőrösön, az erdőügyi 
bizottságnak 1919 febr. 15 én tartott 
gyűlésében. 

Szappanos Sándor 
2 —3f e. b. e l n ö k . 

H i r d e t m é n v . 
A Nagykőrösi Községi Takarék-

pénztár Igazgatósága közhírré teszi , 
hogy a^ intézetnél kamatoztatás 'vé-
gett elhelyezett betétek után 1919 feb-
ruár 15 tői 2 és fél /0*os kamatot fizet. 
A tőkekamat adót továbra is az intézet 
fizeti. Nagykőrös, 1919. február 14. 
2 - 2 v Az Igazgatóság 

r 

Értesités. 
B a r t a B a l á z s 
á l l a t o r v o s 

értesili a t. gazdaközónséget , hogy 

PRAXISÁT 
VI. ker. 07. özv. Kovács lm rétié 
kéményseprő mester házában, a pol-
gári leányiskola szomszédságában — 

1 3v f o l y t a t j a . 

A nagykőrösi járásbíróságtól 
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É r t e s i t é s . 
F ü l ö p D é n e s szobafestő 

tisztelettel értesiti a n. é. festető közönsé-
get, hogy újból elvállal mindennemű 

szobafestést 
a legdíszesebb kivitelig, jutányos áron. 
Ugyanott egy jó fiu tanulóul fizetés-
sel felvétetik. V. ker. 188. Garzó Al-
bert kereskedő szomszédságában. 1 —8v 

Értesítés Tisztelettel értesí-
tem a n. é. közön-

séget, hogy $ évi katonai szolgálatból 
haza • ' * • • / .érve uri és női cipész 
iparomat megkezdtem. 
Elvállalok minden e szakmába tartozó 
munkát. Kérve a n. é. közönség b. 

pártfogását. Kiváló tisztelettel 

Fehér Ambruzs 
uri és női cipész. III. ker. 60. sz. 

MAGVAK. 
Velőborsó, viaszbab, sárgadinnye, 
spárgatök, vöröshagyma, csoda-
szép fehér violamag, — kapható: 
T ó t h Á l b é r t 
postafőtiszt. IV. ker. 416. sz. a. 

Kopa LászIóné VIII. ker. 156. sz. 
háza, mely áll 1 szoba, 2 honyha , 
2 istálló és 1 kamra, 1 sertés ólból, 
e ladó; értekezni lehet a fenti szám 
alatt. 1—2 

VI. ker. 148. sz. alatt levő ház 
eladó; értekezni lehet Gál Imrével a 
helyszínén és Gál Gyu lánéva l , III. 
ker. 138. szám alatt . ' 2—3v 

ÖZY. Polyhos Lászlónénak v m . 
ker. 27. sz. alatti háza, mely áll 2 
szoba, 2 konyha , 1 nyári k o n y h a 
és hozzávaló mel lék épülettel és 
kerttel együtt, e l adó ; értekezni le-
het a fenti szám alatt. 1—2v 

Néh. ÖZY. Batha Lászlóné féle vi. 
ker. 126. sz. alatti, két utcára néző 
háza, 3 szoba, 3 konyha , 3 élés-
kamra, 3 padlás, jó ivóvizü kúttal 
és megtelelő mel lékhelyiségekkel , 
eladó. 1—8v 

Derzbach Pálnak VH. ker. 208. 
sz. háza, mely áll 2 szoba, konyha , 
kamra , istálló, mel lék épületek és 
veteményes kerttel, örök áron el-
adó; értekezni lehet a fenti szám 
alat. 1—2v 

Néh özv. Galácsi Józsefné ha-
gyatékát képező V. ker. 81. sz. két 
szobából, konyhábó l , kamrából és 
istállóból álló lakóház, örök áron 
e l adó ; értekezni lehet a helyszínen 
vagy Faragó Bálint tanitó lakásán 
a délutáni ó rákban . 1—2v 

Záborczky László IV. ker. 478. 
sz. alatt levő háza, örök áron eladó; 
értekezni lehet a fenti szám alatt. 

1—2v 
1. ker. Gerle n 103 sz. ház, örök 

áron eladó; — értekezni lehet 
Schvarcz Arminnéval VI. ker. 48. 
sz. alatt. v 

Kiadó házak. 
Két Yagy három padlós szoba, 

esetleg konyhával , kiadó. Cini a ki-
adóhivatalban. 2—2 

Eladó földek. 
Néh. Papp Indít örököseinek, 

hangácsi pusztán tevő 21 hold földje, 
gazdasági épületekkel , örök áron 
eladó. Kiss Aladár úr szomszédsá-
g á b a n ; értekezni lehet VI. ker. 231. 
szám alatt. 2—3v 

Földeladás. A Nyársapáton A d r m 
László ur féle fö ld jének a keleti 
részéből, a törteli ut men tén , 50 
kat. hold föld örök áron eladó; ér-
tekezni lehet J. Nagy József gazdál-
kodóval IV. ker. 330. sz. házánál, 
vagy Bordács Szilárd ügyvéd iro-
dájában. IV. ker. 330. sz. alatt egy 
igás kocsi van eladó. 2—2v 

CslpÖ Balázsnak a Világosban 
720 n.-öl területü szőlője, e ladó; 
értekezni lehet VIII. ker. 25. szám 
alatt. 2—3v 

Nagykörös és Kecskemét között 
vezető műú t mentén, cca 91 magyar 
hold föld eladó. Bővebb felvilágo-
sítást ad Goldberger Dávid N a g y -
körösön. 2—2v 

A pöcöki Bánomban, Gödény 
István szomszédságában, 1096 n.-öl 
területü szőlő, e ladó ; értekezni le-
het Hl. 105. szám alatt. 2 - - 4 v 

Eladó házak. 
Dónáth Ambrus II. ker. 442. sz. 

alatt levő háza, mely áll 1 szoba, 
konyha , é léskamra, hozzávaló mel-
lék épü le tekke l és ve teményes ker t -
tel, örök áron eladó: értekezni lehet 
a lenti szám alatt. f 

l aka i Sándornak M. ker. 19. 
számú háza, mely két lakásnak is 
megfelel, örök áron eladó; értekezni 
lehet a fenti szám alatt. 4—4v 

1. Nagy Jánosnak i ker. 310. 
számú ú j o n n a n épült háza eladó. 

3—3v. 
VII. ker . 274. sz. alatt egy ház-

telek e ladó ; ér tekezni lehet Peck 
Istvánnal VII. ker. 272. sz. a. 3—3 

Katona Lászlóné örököseinek VIII. 
ker . 25. számú házuk, e ladó; érte-
kezn i lehet a fenti sz. alatt. 2—3v 

Huszár Ferencnek II. ker. 317. 
számú háza a vasút utcában, eladó. 
Ugyano t t egy ló u t án való kis kocsi 
is van eladó. 2—2v 

Aszódi József örököseinek V. 
ker 223. számú házuk, eladó; érte-
kezni lehet Barkó Sándorral IV. 
ker. 218. szám alatt. 5—5v 

Irházl Lászlónak vi- ker. 133. 
sz. háza, me ly 2 padlós szobából 
áll és a villany is be van vezetve, 
e ladó; ér tekezni lehet a lenti szam 
alatt. 2—3v 

Szabó Dénes III. ker. 295. számú 
háza, örök áron eladó; értekezni lehet, 
VII. ker. 126. sz. alatt Harczi Sán-
dorné megbízottal. 2—3v 

r r . ker . 167. SZ. ház, örök áron 
e l a d ó ; értekezni lehet a fenti szám 
alat t . 1 

Kaszap Ferencnek a Zsíros h e g y . 
ben, Fitoss A m b r u s ur szomszéd-
ságában 1 h^ld földje, a raj ta levő 
épülettel, e ladó; értekezni lehet 3. 
járás 299. szám alatt. 2—2v 

A Bokroson n és fél vékás első 
rendű löld, Soós Sándor ur szom-
szédságában, örök á ron e l a d ó ; ér-
tekezni lehet V. ker. 139. szám alatt . 
Ugyano t t szalma, kuko r i caha j és 
szár van eladó. 1 

ÖZY. Sallal Ferencnének a Cse-
mőben 7 hold földje, Andrási Sán-
dor szomszédságában eladó; érte-
kezni lehet a tu la jdonossa l , I. ker. 
264. szám alatt. 1 

Eiadó földek. 
Id Kerekes Pálnak a Hangácson 

85 hold földje és a Feketén 26 hold 
tanyás fö ld je több évre, haszon-
bérbe kiadó.e Szőlőjébe p e d i g éves 
kapást keres. 1 — 3v 

ÖZY. Kaszap Józzefnének a Nyi. 
lasban levő 87 kat. hold tanyás 
föld bir toka, szántó és kaszáló, 3 
vékás s/.őlő és gyümöicsös kerttel 
és a törteli ha tá rban 48 magyar 
hold tanyás löldbir toka, Szentmi-
hály napjától haszonbérbe kiadó. 
Ugyano t t egy jó karban levő arató 
gép van eladó; értekezni leht 5 
járás 120. szám alatt. 1—3v 

Haszár Balázsnak a Besnyőben 
mintegy 34 és fél hold szántó és 
kaszáló löldbir toka, f. év Szen tmi -
hály nap já tó l , haszonbérbe k i a d ó ; 
ér tekezni lehet V. ker . 45. szám 
alatt. 1—3v 

Várnai Mihályné esedí és han-
gácsi t anyá ja , bérbe kiadó. A k i reá 
megy lakni, e lőnyben részesül ; ér-
t ekezn i lehet V. ker. 82. szám a. 
K. Kiss Ambrussal . 1—2 

Haszonbérbe kiadó Jakabházy 
Eötvös Sándornak a Feketén 4 ta-
nyás földbirtoka, úgyszin tén a kecs-
kemét i ha tárban Puszta-Szentkirá-
lyon levő 78 kat. hold területü ta-
nyás föld birtoka. Értekezni lehet 
a fenti tu la jdonossal IV. ker . 377. 
sz. vagy V. ker. 190. szám alatt, f 

Világosban 3 és fél vékás szán-
tóföld haszonbérbe k iadó; értekezni 
lehet Kecskés Józseffel III. ker. 126. 
szám alatt. 2—2v 

Gegö Jánosnénak kiadó az aisó-
nyomási földje, feléből, o l y a n n a k , 
aki fel is szánt ja ; Értekezni lehet 
IX. ker. 94. szám alatt. 2—3v 

Vegyesek. 
Sebők Imrének a Nyársapáton, 

4. járás 320. szám alatt özv. Fakan 
Pá lné szomszédságában. 3 és fél 
hold h o m k o s szántóföldje és egy 
hold szőlője, lakással együt t eladó; 
értekezni lehet a lenti sz. a. 3—3v 

Teljesen nj hálószoba bútor, 
tonett székek, ebédlő, d ívány , asz-
tal, k redenc , stb. e ladók. VIII. ker. 
186. szám alatt. Ugyano t t száraz 
erdei rőzse és 500 kéve te tőnád van 
eladó. 2—4 

Halász Zsigmond szoba festőnél 
egy t anonc felvétetik. V. ker. 149. sz. 
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Vajda Istvánnak i. ker. 310. szám 
alatt j óka rban levő 2 féderes kocsi 
és egy cséza kocsija van e ladó; ér-
tekezni lehet, a fenti sz. alatt. 2—2 

Keresek 2 holdnyi árpaföldet 
f e lébő l ; ér tekezni lehet VI. ker. 
179. szám alatt, 2—2v 

Józan Sándornak a Barátszilas-
ban — Beretvás János szomszéd-
ságában — egy b o k o r akáctája , a 
külső Bánomban — Tancsa István 
tanyá ja mögöt t , — szintén lábon 
álló akácfája van e ladó; ér tekezni 
lehet IV. ker. 142. szám alatt. 3 3v 

Eladó egy j ó k a r b a n levő féderes 
cséza kocsi, 2 disznóbőr üléssel és 
szántalppal . IV. ker. 404. szám. — 
Ugyano t t két u j eperfa hordó is 
eladó. 2—3v 

Tóth Istvánnak Trötelen, egy 
bolt berendezése eladó. 2—2v 

6 éves kisleányom jó családhoz 
ö rökbe a d n a m . Cim a kiadóban. 

2 — 2 v 
Egy idősebb gazdálkodó keres 

egy hozzáillő tisztességes gyermek-
telen özvegyasszonyt házvezetőnő-
nek . Ajánlkozni lehet VI. ker . 36. 
sz. alatt. (Iparoskörrel s z e m b e n ) 

2 — 2 v 
I. ker 300. sz. alatt 10 drd. 7 

m. hosszú fenyő gerenda van eladó, 
esetleg tűzi fáért becserélendő. 2—2v 

5 drb. üj sá rhányós vasalt kocsi 
eladó, Fodor Lajos bognárná l . II. 
ker. 198. szám alatt. 2—3v 

Özv. Sántha Elekné a bokrosi 
Középső hegyben levő 1 és lU h. 
szőlőjébe kapás t keres. Lakik X. 
ker. Losonczy u. 87. szám alatt, a 
gimnázium szomszédságában. 

Egy használható, kisebbszerü 
szénre vagy kokszra való vaská lyhá t 
keresek Krizsalkovich János IV. 
ker. 

Füzetes regényeket teljesen vagy 
hiányosan, l eg jobb áron vesz Gesz-
ner Jenő könyvkereskedő , Deáktér . 

Egy jó karban levő kisebb tajta 
egy lapu ka iambol billiárd asztal, 
eladó; ér tekezni lehet a Gazdasági 
Egyesület iroda helyiségében. 

TÓth István térfiszabónál, (Weisz 
Rezső ur házában) , egy öl töny sö-
tétszürke uri ruha s egy u j lekete 
lelöhő, egy fekete k a m g a r n csizma-
nadrág, e g y s ö t é t k i k panlal ló van 
e ladó/ Megtek in the tők II. ker. Kos-
suth Lajos utca 205. szám. f 

Szilva cetre, jó vastag, sertés 
eleségül, kapha tó a Gschwindt - lé le 
gyárban . 

Tiszta, csinosan bntorozott szobát 
keresek, külön bejarattal. Értesítést kér 
ár ajánlattal Sárossy detektív. 3—3 

— Illés Ferenc marhakeres-
kedő, levágásra a lka lmas marhákat 
vásárol. A k i n e k eladó marhája \ a n , 
je lentse nála. Lakik III. ker. 24. 
szám alatt. 7—15 

Köveset használt, szép tavaszi 
férfi kabát , és egy rövid fekete ka-
b á t me l l énnye l eladó. Ctm a kia-
dóban . — U g y a n o t t akácfa szőlő-
karó — me ly be is van ká t rányozva 
— eladó. 

Egy fiatal gyermektelen házas. 
pár, az asszony kitűnő gazdasszony, 
esetleg szakácsnénak e l m e n n e ; férje 
hosszabb ideig volt iskolaszolga és 
egy grófi kas té lyban őr. Hasonló 
állást e l fogadunk . Cim a kiadó-
hivatalban. 

Egy szoba, konyha kamrából 
álló lakást keresek, kerttel vagy 
a nélkül, m á j u s l - re . (vagy azon-
nalra is) Cim a kiadóban. 1—3 

Egy nagy diszes ebédlői kre-
denc, 3 águ vi l lanylámpa és k ü -
lönböző bú to rok , úgyszintén üz-
leti külső belső ajtó és kirakat , 
azonnal eladók ; értekezni lehet min-
den délelőtt özv. Kohn Náthá imé-
val. # l 

Péter Árpád kőmives mester 
egy jó házhói való fiút, t anoncul 
felvesz. IV. ker. 121. szám. 

Egy férfi átmeneti kabát és egy 
női kabát, eladó Kovács Sámuel 
férfi szabónál piactér ( N é p b a n k épü-
letében.) 

Eladó 3 drb. szép akácfa, kutá-
tfasnak való. tűzifáért is elcserélendő. 
Megtekinthető — a Gschwindt - fé le 
szeszgyárban. 2—3v 

Egy fiatal, gyermektelen házas 
pár egy szobát, konyhát keres , 
hozzávaló mellék épülettel . Cim a 
kiadóhiva ta lban . 1—2v 

Egy idós asszonyt vagy tisztes-
séges idős embert gondviselésre el-
vál lalok. Zsákokat foltozni pedig 
e l fogadok. Cim a kiadóban. 1—3v 

Glücksmann Mártonnál több 
rendbeli ablak és ü v e g fal van 
eladó. Megtek in the tő II. ker. 37. 
szánt alatt. I—3v. 

Gegö lánosnénak az alsó nyo-
mási töldjén rozs szalmája van el-
a d ó ; értekezni lehet IX. ker. 94. 
szám. 1—2v 

IX. ker. 148 SZ. alatt két jó 
karban levő sifon van eladó. 1—3v 

Kitas Szabó lánosnak I. ker. 
327. sz. alatt 1 boglya szénája a 
bokrosi ker tben e ladó; ér tekezni 
lehet a fent i szám alatí. 1 

IFJ. ZABORETZKY F. 
oki . gépészmérnök gépgyára 
KECSKEMÉTEN 
(Bethlen-köut, a vasúti á l lomás kö-
zelében.) Elvállal m i n d e n n e m ű g a z -
dasági gépek és eszközök javítását 
és átalakítását , vas- és fémeszterga 
m u n k á k a t , csép lőgépek faburko la -
tát, gazdasági kocsik- , va l amin t 
fém- és fa t ö m e g c i k k e k gyár tásá t . 
Megvéte lre k e r e s e k : szi l , kőris-, 
bük-, ákác- és nyi r müfá t . 3—3v 

F r t o c i t ó c Tisztelettel értesi-
m U C 5 1 U Ü S . t e m a z épít tető kö-
zönséget , hogy a háború befejezte 
u tán . a katonaságtól hazatértem és a kőműves mesterséget 
újból tolytatni óha j tom. M i n d e n e 
szakmába tartozó m u n k á t elvál lalok 
és jól e lkészí tek. Ez u ton kérem a 
tisztelt közönség további b. pártfo-
— gásat. mély tisztelettel — 
v Á R A D I F E R E N C 
k ő m ű v e s iparos. (X. ker. 321. sz.) 

É r t e s i t é s . 
Tisztelettel értesítem a n. é. építtető 
közönséget, hogy katonai leszerelésem 

után önállósítottam magamat 

az ács iparban. 
E szakmába vágó minden munkákat 
elvállalok és jutányos árak mellett 
pontosan elkészítek. A nagyérdemű 
építtető közönség b. pártfogását kérve, 

kiváló tisztelettel 

Pozsgai István 
ácsmester. II. ker. 218. sz. 2 3v 

Boros Ambrus 
g é n és épü le t l a k a t o s . 

elvállal, m inden fé l e lakatos 
m u n k á k elkészítését , f egy -
verek, var rógépek és gazda-
sági g é p e k szakszerű javí-
tását. VI. ker. 100. sz. alatt. 3-40 

Értesités. Tisztelettel értesí-
tem a n a g y é r d e m ű 

közönséget, hogy X. ker. Losonczy-
u. 102. sz ín i alatt, a főg imnáz ium 
mellett , megkezd tem a kocsifé— nyező, mázoló és kárpi-
tos i p a r o m a t ; e lvá l l a lok m i n d e n 
e szakmába vagó m u n k á t . Műhe-
lyemben a leg f inomabb kész olaj-
festék, bu to r l akk , firneisz, t e rpe t in , 
brunoli i i , padló lakk k a p h a t ó . — 
Egy jó házból való fiút pedig ta-
nu lónak felveszek. Szives pár t fo-
g á s u k a t kérve, m a r a d t a m kiváló 
tisztelettel Széli László kocs i -
fényező, mázoló és kárpitos mester . 

2—2v 

Dávid Sándor női szabó 

K E C S K E M É T v ™ r t y 

Értesítem a n. é. urt hölgy közönsé-
get, hogy az iparomat újból megkezd-
tem. Szives pártfogást kérve, marad-
iam tisztelettel Dávid Sándor női szabó, 
Kecskemét Vörösmarty utca 6. 3 — 3 

Ügyvédi iroda megnyitás. 
Értesítem t. ügyféléiméi és a jogke-
reső közönséget, hogy ügyvédi irodámat a régi helyen (Singer 
Mór kereskedő házában) újból megnyi-
tottam. Dr. Székely Béla ügyvéd 

Értesités. Van szerencsém 
értesíteni az épít-

tető n a g v é. közönséget , hogy a 
k ő m ű v e s ipart kíváltottam 
és elvállalok minden c szakmába 
vágó munkát j u t ányos áron. Kérve 
a közönség szives pártfogását . — 
Tisztelettel: T Ó t h L á S Z l ó 
k ő m ű v e s kisiparos. V. ker. 131. sz. 

2 — 2 v 
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É r t e s i t é s . 

Járvás László 
fűszer k eres k edőnél 

Diadal tyukszemirtó 
ú j b ó l k a p h a t ó . Ú g y s z i n t é n m i n d e n -

féle fűszer és c s e m e g e á r u k . 
U g y a n o t t 4 drb . k e v e s e t hasz-
ná l t permetező e l adó , | 

4 — 12v ( 

A nagyérdemű közönség 
szives pártfogását kérve, 
maradok kiváló tisztelettel 

kádár mester . 2 — 5 v 

Eladó S i m a János asztalos mes te rné l 1 ; 

bolti be r endezés , 1 haszná l t üzleti j 
a j tó vas ro lóva l , 1 öt f i ó k o s lisz-
tes láda, 1 s z ü r k e c se r ép ká lyha , , 
m e l y 2 k e n y é r s ü t é s é r e is a l k a l m a s , 
e g y haszná l t c s a p s z é k i hűtő , fé l tokos 
u j ü v e g a j t ó k 2 m . m a g a s és 4 drb . ; 
egész t o k o s a b l a k o k , 160 c e n t i m é t e r 
m a g a s . M e g v é t e l r e ped ig t r á g y á t 
ke r e s . t 

Egyedüli kartelen kivül álló temetkezés! 
A h á b o r ú befe jezése o l c s ó b b á tett m i n d e n t , mi altal temetke-zési üzletünket óriási m ó d o n , újólag gazdagon ki-bővítettük a legegyszerűbb teritéktől a legfi-nomabb kivitelig s ezen r a k t á r u n k a t a l. g y á s z o l ó n a g y -
k ö z ö n s é g n e k az eddigi olesó áraknál is jóval — olcsóbban bocsájtjuk rendelkezésre. — 
— K é r v e t o v a b b r a is sz ives t á m o g a t á s u k a t , k ivá ló t isz te te t te l — 

Schiffer Márton és Mór 
T e m e t k e z é s i v á l l a l k o z ó k . 

Értesités. 

Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy 

raktáron tartok 
a varrógéphez szükséges mindenfé le 
A L K A T R É S Z E K E T . 
úgymint tűket, o la jzó t , o lajat , g é p s z i j a t , ru-
g ó k a t stb. stb. V e s z e k a l e g m a g a s a b b á r o n 
h a s z n á l t v a r r ó g é p e k e t s ugyancsak javí-tott varrógépek vannak rak-táron. Varrógépjavitást jótállás mellett el- Tisztelettel 

fogadom. Gramofon tük is vannak raktáron. c , 
Ugyanott egy Hoffer 6 lóerejü kazán van eladó Sántha Lajos 
és egy biliáid. - ív . , Keeskemét i -u . 4Ü9. 

Kádár műhelv megnyitás. 
Tisztelettel értesítem a n. 
é. közönséget, ho^y V. ker. 
291. sz. Papp Ambrus fü-
szerkereskedö h á z á n á l 
(Khirer-féle motor malom 
mellett) kádár műhelyt nyitottam. 

E szakmába vágó min-
denféle javítást elvállalok. 
Úgyszintén mindenféle uj 
fa edény nálam kapható. 

Vágola Ferenc 

Van szerencsém a nagyér-
demű közönség becses tudo-
mására adni, hogv a I V . k e -
rület 475. s z á m alatt a Híd 
utcában l evő l a k á s o m o n 

szabó műhelvt 
rendeztem be 
s a mai viszonyokhoz meg-
felelően e szakmába vágó 
bármiféle munkát, fordítást 
é s á ta lakí tás t is elfogadok. 
A nagyérdemű közönség 
be>cses páírfogását kérve ma-
: radok mély tisztelettel : 

Makai Dániel 
férfi szabó N a g y k ő r ö s fv 

É R T E S I T É S . 
Alulírott tisztelettel értesítem 
a n. é. közönséget, hogy 

nagykörösön II ker. Kossuth Lajos 
— utca 205. szám alatt — 

szabó üzletet 
nyitottam. Klvállal ok minden 
e szakmába tartozó munkát , 
valamint fordításokat, átala-
kításokat stb., valamint női-
kabátok átalakítását és //;• 
jonnan való elkészítését is. 
Továbbá egyenruhák alakí-
tását és elkés{ítését is min-
den igényeknek megfelelően. 

A n. é. közönség szives pártfogását 

tisztelettel Tóth István. 

Ér tes í t em a n . é. 
k ö z ö n s é g e t , h o g v 

Pa ta i -u tca 66. szám alat t (Scbeiber 
Z s i g m o n d u r háza me l l e t t ) bádo-gos műhelyt nyitottam, 
hol m i n d e n f é l e b á d o g o s m u n k á t 
j u t á n y o s á n e l v á l - S d l W a r C Z M 
l a lok . Tisztelet tel 


